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B. P    ma'zai 
 
 
 
1. ma'za / mavza   
 

Ma'za este lor Herodian1 2, iar mavza cea 
3 ma'dda4. 

nu -un singur fel, cele mai multe surse 
o descriu drept un fel de preparat 

-a diversificat foarte mult de-a lungul timpului5 ma'za 
 

Numele ma'za este un derivat cu sufixul -ya din radicalul verbului magh'nai, cu 
prezentul mavssw . Etimologia era  

ma'za memagmevnh (Archil. fr. 2). Cantitatea a din 
6, iar ipoteza unui împrumut semitic, , nu mai este 

azi7. 
-lea a. 

massa 
8 astfel în traducerea 

Bibliei pentru a reda gr. ma'za . Textul grecesc (LXX Bel 
27, 3) kai; ejpoivhse mavzan kai; ejnevbalen eij" to; stovma tou' dravkonto" a fost tradus în 
Vulgata (Vulg. Dan. 14, 26) fecitque massas, et dedit in os draconis. Ma'za 

maza9, 
i o 

Synopsis a medicului Oribasius (Orib. Syn. 4, 22 Aa p. 24, 5). 
mavza s-

adverbul maziv  
 

ma'za.  în care ma'za este prim element:  
1. mazagova" ma'za s.u.) 
2. mazagrevta" ma'za ap. Ath. 686a; Eust. Od. 2, 62, 
21) 
3. mazobovlion ma'zai Lex. s.u. oujlocuvta")  
4. mazonovmon (= mazobovlion) (Harmod. 1 ap. Ath. 149a; IG 7, 3498, 8, 50 (Orop.); OGI 214, 

mazonomum 
sens (Var. R. 3, 4, 3; Hor. Sat. 2, 8, 86; Porph. in. Hor. ad loc.; Nemes. auc. 17). 
5. mazonovmo" (= mazobovlion) (POxy. 1449, 58, 60 sec. III p.) 
6. mazonovmion (= mazobovlion) (Callix. 2; Poll. 6, 87; Hsch. s.u.) 
7. mazonomei'on (= mazobovlion) (Ar. Fr. 417, 1; Pl. Com. 162, 1; SEG 29, 146b, 2, 5 (Attica, 
sec. IV a.); Mich. Ps. Poem. 6, 436; Phot. Lex. 517, 13; Hsch. s.u.; Suid. s.u. EM s.u.) 

                                                 
1  V. Hdn. Gr. 2, 937. 
2  V. Moer. 203, 10. 
3  V. Moer. 203, 10 ma'zan properispwmevnw" kai; makrw'" jAttikoiv, barutovnw" kai; bracevw" {Ellhne". 
4  V. Ar. Ach s.u. 
5  ma'za tsampa (W. G. Arnott, Alexis: the fragments. A commentary 
(Cambridge: Cambridge University Press), 1996. 
6  Cf. G. Björck, Das Alpha impurum und die tragische Kunstsprache, Uppsala, 1950, p. 44. 
7  Cf. P. Chantraine în DELG s.u. 
8  Cf. M. Leumann, Mélanges Marouzeau (1948), p. 380 sq. 
9  V. maza III, B, 24. 
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8. mazopevpth" ma'zai s.u.) 
9. mazofavgo" ma'zai Morb. 2, 48; Porph. Abst. 1, 47, 15; Jul. Or. 16, 33) 
10. mazoforiv" (= mazobovlion) (Hsch. s.u.) 

ma'za este al doilea element: 
1. oJlovmazo" . Stereom  
 
 Dintre  lui ma'za 

 
1. mazivon (Phryn. Com. 61 ap. Ath. 59c; Philem. Ath. 646c; Hsch. s.u.; Gp. 20, 33; în limbaj 

(Hp. Mul. 78, 61; Dsc. Eup. 1, 204, 2; Orib. 
Syn. 9, 17, 18) 
2. mazivskh (Ar. Eq  1166; Sch. in Ar. Eq. 1166, 1; Suid. s.u.) 
 
- doi termeni tehnici târzii, mazuv" mazuvgion, 

-22). 
 
- trei forme adjectivale: 
1. mazeinov" ma'za  bou'" la Hsch. s.u.) 
2. mazhrov" ma'za  
3. mazopoiov" ma'zai Gloss.) 
 
- mazw'ne" ci

ap Ath. 149b; IG 5, 2, 178) 
 
- patru verbe denominative: 
1. mazavw ma'za  (BGU 1026, XXII 20 (sec. IV p.), Hsch. s.u., Suid. 
s.u.) 
2. uJpermazavw jituri ma'zai
Luc. Nau. 15, 20; D.C. 57, 22) sau cu sensul lui mazavw (Suid. s.u.) 
3. mazovw  
4. mazopoievw ma'zai Od. 2, 81, 20; Sch. in Hom. Od. 14, 429, 7; 
Chrys. In synax. 436, 6, 6) 
 

ma'za ele VIII-VII a. În 
 

ajmolgaivh ma'za, un tip de 1: (Hes. Op. 590) ma'zav tV ajmolgaivh gavla tV 
aijgw'n sbennumenavwn. , , substantivul ma'za putea fi 

ajmolgaivh,  În 
timp acest adjectiv devine  

În secolul al VII-lea a. un sintagma (Archil. 2, 1) 
ma'za memagmevnh 

mavssw â
relua apoi cuvintele poetului, devenite proverbiale, echivalându-le cu (Suid. s.u. ma'za 
memagmevnh) ejpi; tw'n eJtoivmwn ajgaqw'n  

În secolul al VI-lea a. ma'za apare într-
, într-un posibil ritual expiator: (Hippon. fr. 8, 1 West) kajfh'i 

parevxein ijscavda" te kai; ma'zan / kai; turovn, oi|on ejsqivousi farmakoiv. Aceasta ar putea 
ma'za pevmma povpanon, un rol 

                                                 
1  V. ajmolgaiva II, B, 2. 
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în ceremonialul 
bou'" mazeinov" ma'za
sens. cataios din Milet, descriind un banchet 
arcadian, definea ma'za

fr. 1a, F. 9, 2) mavza" u{ea kreva. 
cuvântului1, fiind probabil unul local, arcadian. 

Din piesa Agamemnon ma'za era o mâncare a sclavilor. 

Ag. 1041) douliva" mavzh" biva/. 
 Secolul al V- ma'za devine prezent în 

-un fragment din Sofocle o 
fr. 

754, 2) poqeinh;n ma'zan u. infra). 
Într-un alt fragment din piesa  (Kuvkno") a tragediografului Achaeus o ma'za apare mai 

(Achae. fr. 25, 1) peinw'nti dV ajndri; 
ma'za timiwrevra / crusou' te kajlevfanto". 

Istoricii folosesc termenul ma'za pentru a denumi 
 

obiceiul unor triburi babiloniene, care-
ma'za (Hd

Ctesias, care, într- s.u. 
Durbai'oi e ma'za 

 (Ctes. 3c, F. 11, 10). Xenophon  în Kyroupaideia 
 

(X. Cyr. 6, 2, 28) u{dati ma'za memagmevnh2. 
Cele mai variate contexte, în care apare numele 

comediografii secolului al V-lea a. Aristofan 
ma'za. În Cavalerii ( JIpph'") 
ma'za memagmevnh, cu preci Eq. 
55). În Adunarea Femeilor ma'za -

(id. Ec. 606)3 popular 
ma'za ibid. 

ma'za  ibid. 
v. 851). 

În Viespile apare un tip de ma'za numit fusthv4. 

- ma'za fusthv) - - V. 610-12). Scolia 
Sch. in Ar. V. 610) hJ ejx 

ajlfivtou kai; oi[nou kataskeuasmevnhn. 
În piesa Pacea - ma'za, 

 
apreciat (id. Pax ma'za 

-
ma'za puknovn) (ibid. v. 27-
(a[rto" ibid. v. 853). În pasajul citat 

                                                 
1  s.u. ma'za. 
2  Cf. de asemenea X. Cyr. 1, 2, 11. 
3  Cf. J. Taillardat, Iamges d' Aristophane § 166, n. 2. 
4  V. fusthv II, B, 33. 
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anterior nilor, care au recuperat Pacea, cu o astfel 
ma'za: (Pax 564-5) wJ" kalo;n to; sti'fo" aujtw'n faivnetai / kai; pukno;n kai; 

gorgo;n w{sper ma'za kai; pandaisiva1. -o 
pukno;n w{sper ma'za kai; 

pandaisiva.2 
Din  (Bavtracoi) ma'za 

id. Ra. 1073). În Ploutos ma'za 
traghvmata plakou'nte"), smochine uscate (ijscavde") 

au piure de linte (fakh') unul dintre id. Pl. v. 192), iar dintr-un alt 

(ibid. v. 544)3. 
Contemporanii lui Aristofan 

ma'za. Aristofan -un 
fragment din piesa Pacea (Eijrhvnh) a lui Theopomp Comicul: (Theopomp. Com. 11, 1 Kock) 
ma'zai, plakou'nte", ijscavde"4. Într-un fragment din comedia Fiarele (Qhriva) a lui Crates, 

ma'za 
ajnavbaine, Crates Com. fr. 14, 8 Kock), indicând un aluat 

 (Plou'toi) a 
, în vechime, pe vremea lui K

ma'zai bine coapte, preparate în insula Aighina, erau aruncate prin palestre : 
(Cratin. fr. 165, 2-3 Kock) toi'" a[rtoi" hjstragavlizon, ma'zai dV ejn tai'" palaivstrai" / 
Aijginai'ai katebevblhnto drupepei'". 5 
comedia  ( jAmfiktuovne") 
începuturile lumii ma'zai 

fr. 1, 4-5 Kock) oi[nw/ ga;r 
a{pasV e[rrei caravda, ma'zai dV a[rtoi" ejmavconto / peri; toi'" stovmasin tw'n 
ajnqrwvpwn.6 Dintr-un fragment din piesa Dionysos (Diovnuso") 

ma'za w[milla, care 
consta în aruncarea unor nuci sau a unor sâmburi într-

fr. 250, 3 Kock)7 , 
 

(Qouriopevrsai) 
ma'zai fr. 6, 2 Kock) mavza" megivsta" 
aujtovmato" memagmevna". 
termenului general ma'za, nastov"8 taghniva"9. -un 
fragment din comediograful Poliochos, un tip de ma'za are este 
de culoa fr. 2, 1-2 Kock) memagmevnhn / mikra;n melagcrh' ma'zan. 

rte10, din moment ce, 

                                                 
1  Pandaisiva -

cf. Herod. 5, 20). 
2  Cf. J. Taillardat, ibid. p. 380. 
3  Cf. Fr. 631, 1 Edmonds. 
4  Cf. Hegesand. fr. 43, 3. 
5  V. H. C. Baldry, The Idler's Paradise in Attic Comedy, în Greece & Rome, Vol. 22, No. 65, 1953, pp. 49-60. 
6  Cf. Telecl. fr. drupepei'" ma'zai

Cratin. fr. 165, 2 Kock. 
7  Cf. pentru ma'za la Eupolis  (Kovlake") (Eup. fr. 159, 12 Kock). 
8  V. nastov" II, A, a, 34. 
9  V. taghniva" II, A, a, 47. 
10  Cf. infra Antiph. fr. 135, 3 Kock. 
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, în poemul Banchetul (Dei'pnon) al lui Philoxenos ma'zai 
mavza" cionovcroa". 

În piesa Cei ce- pe urma muncii propriilor mâini (Ceirogavstore") 

ma'za (Nicopho fr. 15, 1 Kock). De asemenea, într-un 
fragment din comedia  (Pevrsai) a lui Pherecrates este des
accente fanteziste, unde râuri de sos negru (probabil din cauza piperului) apar scurgându-se 

fr. 1, 3-5 Meineke ap. Ath. 269d) jAcilleivoi" mavzai". 
ma'za to; 

jAcivlleion1, ma'za. 
piesa  ( JEortaiv) a lui Platon Comicul ma'za paroyiv"2 (Pl. Com. 

este tot un tip de 
ma'za3. 

Pentru medici ma'za era un aliment indicat sau interzis 
Hippocrates are numeroase referiri la el

, de numeroase 
ori, ma'za  de pâine (a[rto"), cea dintâi fiind pre orz (kriqhv) 
(Hp. PM 3, 29), în timp ce a[rto", 4 (Hp. 
Int. 20, 7) yaisth; ma'za, i 5

povpanon). 
 ma'za a[rto" Statul lui Platon (Pl. R. 372b3)6. În cetatea 

a[lfiton de grâu (a[leuron), din cea 
mavza" gennaiva"), din a doua, 

despre acele Democr. 246). 
 În secolul al IV- ele 

7 (Mandragorizomevnh) 
personaje este ca ma'za fr. 141, 7 Kock) glicovmeqa me;n th;n 
ma'zan i{na leukh' parh'/, în timp ce într-un fragment din Olynthia (Olunqiva) 

ma'za  fr. 162, 5-6 Kock) sugkoinwnou'men / mavzh" 
mikra'".  ( jAgroi'ko") o  pe care 

focle: poqeinh; ma'za fr. 1, 2 Kock). Într-un 
ma'za ingenios con

de jur împrejur din paie: (id. fr. 226-7, 1-2 Kock) ma'za kecarakwmevnh ajcuvroi". Antiphanes 
-lea a. Poliochos8, un tip de ma'za id. fr. 

fr. 135, 3 Kock) într-un fragment din piesa Sacul (Kwvruko") ma'za 
caritoblevfaro" -
(Eub. fr. 112, 4 Kock)9. 
  

ri ma'zai (Theoc. 4, 34). La 
Callimach ma'za yaistov, în timp ce la Hippocrates 

10

                                                 
1  V. aiJ jAcivlleiai / to; jAcivlleion / hJ jAcilleiva II, B, 8. 
2  Cf. Pherecr. fr. 147 Kock; Ar. fr. 187; X. Cyr. 1, 3, 4. 
3  Cf. paroyiv" II, B, 25. 
4  Cf. Hp. PM 8, 13; ibid. 14, 35; Salubr. 1, 8; Int. 12, 67, etc. 
5  V. yaisthv II, B, 34. 
6  Cf. de asemenea Lys. And. 1, 5. 
7   
8  Cf. supra Polioch. fr. 2, 1-2 Kock. 
9  Tot în cadrul comediei noi ma'za fr. 60, 7 Kock). 
10  Cf. -un fragment: Call. fr. 407, 171. 
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istorici contemporani, Theopomp ( fr. 5, 
5), dovedind autonomizarea celor doi termeni. 

ma'za sub titlul  {Osa peri; 
a[lfita kai; ma'zan kai; ta; oJmoi'a (Arist. Pr. 927a10 sqq.), analizând în detaliu diferite 

  dovedind, , 
epocii1. 
 În secolul al III- ma'za yaistov 
paradoxograful Antigonos (Antig. Mirab
lui Hippocrates -o alimentelor 
însiropate (Erasistr. fr. 259, 5). Istoricul Harmo -un fragment din lucrarea 
Peri; tw'n kata; Figavleian nomivmwn fusth; ma'za, 

Aristofan (Ar. V. 610-  
fr. 1a11 ap. Ath. 149a) turo;" kai; fusth; ma'za novmou 

cavrin ejpi; calkw'n kanw'n. e ma'za 
a[rto" (id. fr. 1a21).2 

Secolul al III- acre începeau traduse în 
 Septuaginta. Aici ma'za 

Bel: (LXX Bel 27, 3) kai; ejpoivhse mavzan kai; 
ejnevbalen eij" to; stovma tou' dravkonto". utilizare -
originalul ebraic. 

În stophanes 
magiv"3 cu ma'za: (Ar. 

Byz. fr. 52, 1) magi;" ajpo; th'" mavzh". magiv" nu este un derivat de la ma'za
mavssw  

În secolul al II-
-un fragment din Etimologicele ma'za cu verbul de origine: 

(Apollod. 190, 4) ajpo; tou' masa'sqai [...] hJ ma'za. 
kopiv" 

multor alimente, printre care ma'za, a[rto" travghma 
fr. 1, 4). 

 Începând cu secolul I a. sub numele ma'za se poate afla de fapt un produs 
 ajlfivtwn 

mavza" kai; povpana
-

povpana. Nu în ultimul rând, 
atât ma'za povpanon, 
tip de placenta4, iar a doua, unul de libum5 ma'za 

, de asemenea, 
id

, preparat nt (id. 16, 4, 13); face de asemenea 
e între a[rto" ma'za (id. 15, 3, 18)6. 

Athenaios (Ath. 114e), care cuprinde un catalog al tipurilor de ma'zai ateniene. Nu era 

                                                 
1  Cf. Arist. Mir  Philet. 10, 2; Lyc. Alex. 608; 
Dicaearch. 72, 4; Epicur. Ep. 131, 1. 
2  Cf  Demetr. Gr. fr. 10, 4; Eratosth. 397, 1, 27. 
3  V. magiv" II, B, 21. 
4  V. placenta III, B, 1. 
5  V. libum III, A, 1. 
6  Cf D.S. 12, 10, 5. 
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de ma'zai: (Trypho fr. 19, 3) aiJ jAcivlleiai / ajcivlleion, bhvrhx, qridakivnh, kardamavlh, 
krivnon, melitou'tta, oijnou'tta, toluvph, fusthv. el sunt confirmate 

 
, ma'za eujtelestavth 

ma'za (Ph. Som. 2, 48, , prin etimologie 
, numele sânului mastov" / mazov" 

fr. 146, 3)1. 
unt confirmate de autorii secolului I p. 

scrie în  despre un tip de ma'za oferit la 
înmormântare, probabil un tip de libum. (Plu. Crass. 19, 6, 3)2. Pe urmele lui Strabon, Arrian 

Istoria Indiei jIcquofavgoi -
preparau ma'za  (Arr. Ind. 29, 12). 

Septuaginta, ma'za  
un material oarecare. O dovede  ale lui Flavius Josephus, 

sintagma ma'za crusou' t AJ 
ma'zan kriqivnhn 

(ibid. 5, 219, 4 sq.
la mavza" ejk moluvbdou App. BC 

s, la care termenul poate denumi 
orice amestec de diverse ingrediente3. Textele de alchimie din diverse perioade vor folosi 
sensul d ma'za4.  
 ma'za drept un tip de aluat 

(Erot. 95, 10 fuvrama ejx ajlfivtou ginovmenon), subliniindu-
5. 

Din secolul al II-lea p. ma'za 
El 

 dintre autorii care l-
intermediul lui. Î Trypho în cartea a III-a din 
Deipnosophistai, unde sunt enumerate sortimentele ateniene de ma'zai (Ath. 114f-115a). 

Gramat
 

de ma'za patrusprezece nume, unele dintre ele hapaxuri: (Poll. 6, 75 sqq.) ajmfifw'n, ajnemwvnh, 
a[nqema, bhvrhx, dandaliv", diavkonon, ejfivero", qridakivnh, kardavmh / kardamavlh, lwlwv, 
oijnou'tta, tripthv, uJgiveia, fuvsth.6 Retorul Eudemos (Eudem. 170, 33) 

 palavqh. jAcilleiva (Paus. 
magiv" (id. 3, 1)7. Într- , prin etimologie 

, , mavgeiro", (care n- mavssw 
id. 2, 1) mavgeiro": oJ ta;" mavza" merivzwn 

, de asemenea,  id. 13, 1) 
                                                 
1  Cf. id. fr. 237, 3. 
2  Pentru alte contexte unde este atestat ma'za la Plutarh cf. Plu. Agis id. M. 230e10; id. M. 
635d5; id. M. 1010c9; id. M. 77f8; id. M. 1010c11. 
3  Cf. Dsc. 1, 33, 1; id. 5, 54, 1; id. 5, 79, 2; id. 2, 103, 1. 
4  Cf. ajnevkleipto" ma'za PHolm. 2, 17; Fr. Alch. 7, 1 sqq.; Mich. G. Ann. 304, 9. 
5  Cf Or. 6, 12, 5; ibid. 7, 17, 5; ibid. 32, 59, 5; Ap. Tyn. Ep. 84, 2. 
6  V. s.u. pentru fiecare dintre ele. 
7  Cf. de asemenea id. ma'za-magiv" u  
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leukeh;n ma'zan furw' soi - ma'za 
 (ibid. paroimiva ejpi; tw'n megavla uJpiscnoumevnwn)1

expresiei Diogenian. 6, 12, 1), care 
produsului: (id. 3, 21, 1) memagmevnh ma'za 

ma'za 
ibid. ejpi; tw'n eJtoivmwn ajgaqw'n) (id. 1, 4, 1) ajgaqh; kai; ma'za metV a[rton 
ma'za 

(ibid. hJ paroimiva ejpi; tw'n ejk deutevrou tisi; didovntwn tavttetai). Aceast  ultim  
expresie este confirmat  , Zenob. 1, 12, 1), 

- ma'za, devenit proverbial: mevtrw/ u{dwr pivnonte", 
ajmetri; de; ma'zan e[donte" ma'za 
pus  
 ma'za 
despre mavza  paroyiv" drept un tip de ma'za 

id. 206, 14); fusthv 
 un sortiment de ma'za (id. 211, 31). Despre fusthv-ma'za 

-o drept un ames Hdn. Gr. 
Pros. 3, 1, 344). Tot el  yavkta (id bhvrhx (id. 3, 2, 481) drept tipuri de 
ma'zai2. 

Medicul Galenos, pe urmele lui Hippocrates
ma'zai în tratatul De alimentorum facultatibus sub titlul Peri; ma'zh" (De alim. fac. 6, 507, 14 
sqq.  

ma'zai 
Paus. 3, 23, 8), id. 6, 20; 2; id. 9, 39, 11). Pe 

tot parcursul secolului al II- unor di
3. 

 În secolul al III- ma'za 
4, în timp ce Diogenes Laertius, paradoxograful Palatinus, sofistul 

5. 
 Începând cu secolul al IV-lea p. ma'za 
Gregorie din Nazianz, Asteri

6. Joannes 
Septuaginta unde apare ma'za cu sensul de 

Chrys. in illud u. Chrys. 76, 12). Mai târziu, în secolul al VI-lea 
ma'za crusivou 

ântului (Procop. Bel. 4, 7, 3 sqq.). Printre 
-lea p. Joannes Damascenos (Jo. D. ep. Thphl. 

95, 376, 22)7. 

                                                 
1  s.u
(Phot. Lex. 217, 7). 
2  Cf. id. 3, 1, 130; id. 3, 1, 198. 
3  Cf. Aelian NA 7, 13, 14; id. 11, 16, 15 sq.; id. 17, 16, 4; id. VH 4, 13, 4; Aret. SD 1, 1, 25; id. 2, 2, 7; Diog. 
Oen. 47, 5; Hdn. 4, 7, 5; Luc. Asin. 28, 11; id. Tim. 56, 5; id. Fug. 14, 11; id. Nau. 46, 11; id. DMort. 10, 2, 2; 
Max. Tyr. 8, 2 a4; Opp. H. 3, 401; ibid. 4, 660; Philostr. Gym. 43, 17; Sext. Ces. 1, 19, 65 sqq.; ibid. 3, 28, 5. 
4  Cf. Zos. Alch. 2, 120, 11; id. 2, 182, 16 sq.; id. 2, 126, 19. 
5  Cf. D.L. 10, 131, 1; Palat. 10, 4 sq.; Eutec. in Opp. 4, 21, 9; Porph. VP 34, 2. 
6  Cf. Gr. Naz. Carm. 639, 4; ibid. 641, 11; ibid. 705, 5; ibid. 779, 15; ibid. 975, 11; ibid. 1342, 7; Ast. Am. 4, 8, 
3; Chrys. Hom. 1-21 49, 17, 57; id. in Mat. 58, 523, 28; id. in Act. 60, 350, 52; id. in Rom. 60, 667, 26; id. In 
Corinth. I 61, 201, 13; Thdt. Qu. in Oc. 278, 18. 
7  Mai târziu, în secolul al XI-lea p., ma'za este atestat la Anna 10, 8, 9 sq.; Mich. Ps. Poem. 6, 458; ibid. 61, 33; 
Mich. in EN 584, 35. 
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În secolul al IV-
l Iulian Apostata, filos

folosire a cuvântului ma'za1. 
u ma'za2, iar 

mai târziu, în secolul al VI-lea p., el in Hp. 2, 76, 21 sq.
Aëtios (Aët. 227, 1 sqq), iar în secolul al VII-lea p. 
78, 1; ibid. 4, 1, 4; ibid.7, 19, 19)3. În secolul al IX-lea p. Theophilus Protospatharius 

s ma'za (Theophil. P. 2, 340, 29). Din 
Hippiatrica, în care 

ma'za are sensul unor preparate administrate animalelor în scopuri terapeutice (Hippiatr. 2, 30, 
2; ibid. 10, 5, 11, etc.). În secolul al X-lea, o culegere de texte ale agronomilor greci, 
Geoponika, ma'zai, împrumutate din epocile cele mai vechi (Gp. 
2, 31, 2; ibid. 7, 36, 6; ibid. 13, 4, 7, etc.)4 
 Din secolul al V-

ma'zai. 
-l lega pe mavgeiro" de ma'za (Orion Etym. 100, 4), în timp ce alt 

gramatic, Orus, inspirându- ma'za al lui 
paroyiv" (Orus Att. col. 131, 1). 

tipuri de ma'zai.  ma'zai: 
(Hsch. s.u.) ajmfelai?", ajnagestriv", ajnemwvnh, a[nqema, ajpovkunon, bhvrhx, bwliva / bwliv", 
dendaliv", diakovnion, qridakivnh, kardamavlh, krivnon, magiv", melitou'tta5, oijnou'ssa6, 
provmaco", strufnov", fusthv, yuktav. Numele de ma'za 

s.u. ma'za) a[lfita pefurmevna u{dati kai; 
ejlaivw/. În secolul al IX-lea p. ma'zai arte 
preluate de la Hesychios: (Phot. Lex. s.u.) ajmorgiv", ajnemwvnh,  jAcivlleiva, bwliv", dendaliv", 
qridakivnh, kardamavlh, melitou'tta, oijnou'tta, palavqh. În secolul al X-lea p. lexiconul 
Suda s.u.) diakovnion, melitou'tta, oijnou'tta, palavqh, 
fusthv, definind în schimb ma'za s.u. ma'za) kurivw" 
hJ trofhv, hJ ajpo; gavlakto" kai; sivtou. În secolul al XII-lea p. Etymologicum Magnum 

ma'zai: (EM s.u.) ajmolgaivh, qridakivnh, fuvsth, în timp ce 
comentatorul lui Homer, Eustathius, despre cinci: (Eust. Il. 1, 54, 30) ajmolgaivh, ajcivlleia / 
ajcivlleion, bhvrhx, kardamuvlh, toluvph kurbaivh 
tip de ma'za Vitae Homeri (Vit. Hom. 472). 
 
2. hJ ajmolgaiva   
 

jAmolgaiva ma'za cu lapte. Numele ei este o substantivizare a 
formei de feminin a adjectivului ajmolgai'o", a, on 
ajmevlgw 7. 

                                                 
1  Cf. Iul. Or. 14, 16; ibid. 20, 13; id. Ep. 155, 2; Syn. 130, 37 (unde reia versul din Archiloch); id. 148, 111; Lib. 
Decl. 1, 39, 5. În secolul al V-lea  p. poate fi adus în dis Ep. 91, 20. 
2  Cf. Orib. Col. med. 1, 12, 2; ibid. 3, 14, 7; ibid. 4, 1, 1, etc.; id. EM 76, 15, 3; id. Eunap. 1, 30, 6; ibid. 1, 39, 1; 
Syn. 4, 13, 6; ibid. 4, 22, 3. 
3  Cf  Thphyl. Hist. 2, 7, 2. 
4  cf. De sent. 312, 7 
5  Cf. Sch. in Ar. Nub. 507a. 
6  Cf. Sch. in Ar. Pl. 1121, 1. 
7  Cf. Od. 9, 238; Hdt. 4, 2; Theoc. 4, 3 sau cu sens figurat la Ar. Eq. 326. 
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 tre cele mai vechi tipuri de ma'za. Hesiod este cel care-i 
-

Op. 590) 
 
ma'zav tV ajmolgaivh gavla tV aijgw'n sbennumenavwn 
 

ma'za ajmolgaivh 1

scoliile la acest vers (Sch. in Hes. A. 590, 1) mavza tV ajmolgaivh: a[rto" 
meta; gavlakto" ejnteqrummevno" h] turov" sau într- Sch. in Hes. B. 588) 
a[rto" gennai'o" ajmolgei' kai; poimevni aJrmovdio", h] gavlakti pefurmevno". 

a
Athenaios, h. 115a) kai; JHsivodo" de; ma'zavn tinV 
ajmolgaivan kalei': th;n poimenikh;n levgwn kai; ajkmaivan: 
ajmolgo;" ga;r to; ajkmaiovtaton. 

2 (ajkmaiva), bazându-se probabil pe exegeza unor 
pasaje homerice unde expresia nukto;" ajmolgw'/3 

4 5 ajmolgov" 
ajmevlgw, trimitea implicit la ugerele umflate de 

6 7. 
Tot unei  nota lui Photios: (Phot. Lex. s.u. 

ajmorgiv": [...] kai; ma'za parV  JHsiovdw/. Lexi
Hesiod, îl transcrie ajmorgiv" -o 
apropiere poate de  ajmovra8. 
 

3. hJ ajmfelai?"  
 

jAmfelai?" ma'za 
Etimologic, ajmfiv ejlai?" 

9 ajmfelai?" ejlai?". 
, care-

s.u. ajmfelai?") ma'za ejlaivou plhvrh". ajmfiv 
, inspirându-se dintr-

pierdut. 
 

4. ajnagestriv"  
 

 Potrivit unei glose a lui Hesychios, ajnagestriv", denumea  
ma'za: (Hsch. s.u. ajnagestriv") mavza". Taranti'noi. 

vre  (ajnagestriv") 

                                                 
1  Cf. M. L. West, Hesiod. Works & Days, Oxford: Clarendon Press, 1978, p. 307; E. Livrea, Note critiche ed 
esegetiche sul testo degli Erga di Esiodo -72; T. A. Sinclair, On 
Certain Words in Hesiod, în The Classical Review, Vol. 39, Nr. 5/6, 1925, pp. 98-101. 
2  Hésiode, Les Travaux et les Jours

 
3  Cf. Il. 11, 173; id. 15, 324; id. 22  
4  Cf. Hsch. s.u. ajmolw'/: tw'/ mesonuktivw/, h[toi ejn ejkeivnh/ th'/ w{ra/ ejn h|/ ajmevlgousin. 
5  Una din scoliile Sch. in Hes. B. 586, 13) MAZA de; 
AMOLGAIH, h]toi hJ puknhv, wJ" kai; nukto;" ajmolgo;n ei\pen  }Omhro" to; ejkei' pukno;n dia; to; skovto": 
h] th;n memigmevnhn ejn tw'/ ajmolgei': kalou'si de; ou{tw to; ajggei'on eij" o} to; gavla ajmevlgousi. 
6  Adjectivul ajmolgai'o" este folosit pentru a desemna sânul umflat cu lapte al unei oi în AP 7, 657 (Leon. sec. III 

u. P. Chantraine în DELG, s.u. ajmevlgw. 
7  Cf. Eust. Il. Sch. in Ar. Eq. 963. 
8  V. ajmovra II, C, 4. 
9  ejla'/de" la Ar. Ach. 998, cf. IG 836ab29. 
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 (mavza" -ar putea face tot cu un 
termen atestat la Hesychios, ajnagevtria, glosat: (Hsch. s.u. ajnagevtria) hJ tai'" tiktouvsai" 
uJperetou'sa gunh; para; Tarantivnoi" ou{tw legomevnh, h}n jAttikoi; mai'an kalou'sin. 

, ajnagevtria  Forma ajnagevtria trebuie 
ajnagretria1 ajgre de la 

substantivul a[gra
o disimilare din 

*ajnagrestriv"  a[gra. Singurul punct 
comun între ajnagestriv" ajnagevtria 

Magna Graecia. 
 

5. hJ ajnemwvnh  
 
 jAnemwvnh 

(Anemone coronaria)
un derivat de la a[nemo" 2. 

, ma'za3: 
(Poll. 6, 77) ai|" dV a[nqrwpoi crw'ntai mavzai", touvtwn ta; ojnovmata ... ajnemwvnh. Cum 
s-

ajnemw'nai lovgwn4 
5, tot astfel 

ajnemwvnh . 
Nu este exc
ea. ajnemwvnh 

(Hsch. s.u. ajnemwvnh) mavzh" ei\do" (Phot. Lex. s.u. 
ajnemw'nai) mavzh" ti gevno". 
 

6. ta; a[nqema le  
 

 [Anqema este pluralul de la a[nqemon 
a[nqo"  adesea pentru a desemna fie ornamentele unei bijuterii sau ale unui vas6, fie 
diverse plante7, fiind atestat  mai ales în vocabularul tehnic. Pluralul putea denumi, de 
asemenea, un ma'za
Hesychios. Pentru cel dintâi este doar un nume într- ma'zai: (Poll. 6, 77) ai|" dV 
a[nqrwpoi crw'ntai mavzai", touvtwn ta; ojnovmata a[nqema. 

s.u. a[nqema) ajnavqema. kai; ma'za ti". Echivalarea 
ajnavqema

 a[nqema / ajnavqema

fo ei 
a acesteia 

 
 

                                                 
1  Cf. P. Chantraine în DELG s.u. a[gra. 
2  Cf. P. Chantraine în DELG, s.u. ajnemwvnh Griechische Pflanzennamen, Goeteborg, 1940, p 
77. 
3  ajnemwvnh. 
4  Luc. Lex. 23. 
5  Cf. adjectivul ajnemwvlio"  
6  Cf. IG I2 286, 160; Pi. O. 2, 72. 
7  Cf. Thphr. HP 7, 8, 3. 
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7. to; ajpovkunon  
 
 jApovkunon ma'za. Ea nu era 
ci era o otr  ajpovkunon 
(Marsdenia erecta), care avea propr
antichitate1. Cuvântul este, de altfel, ajpov 

kuvwn  
Singura atestare pentru acest nume de ma'za apare în lexiconul lui Hesychios, care îi 

s.u. ajpovkunon) mavza memagmevnh farmavkw/, pro;" 
ajnaivresin kunw'n. h] ei\do" botavnh". ma'za 

e
dar, derivat 

 
 
8. aiJ jAcivlleiai / to; jAcivlleion / hJ jAcilleiva  
 

ma'za din 
(a[lfiton). Forma  jAcivlleiai (sc. ma'zai) este o substantivizare la nominativ plural feminin a 
adjectivului  jAcivlleio", a, on 
jAcilleuv". Formele jAcivlleion, respectiv jAcilleiva, 

jAcivlleiai kriqaiv 
ales, de 2

 
-lea a. a 

aiJ jAcivlleiai. Într-un fragment din comedia  

apar scurgându- Ahile: (Pherecr. fr. 1, 3-5 Meineke ap. Ath. 269d) 
 

aujtovmastoi ga;r dia; tw'n triovdwn potamoi; liparoi'" ejpipavstoi" 
zwmou' mevlano" kai; jAcilleivoi" mavzai" kocudou'nte" ejpibluvx 
ajpo; tw'n phgw'n tw'n tou' Plouvtou rJeuvsontai, sfw'n ajruvtesqai. 
 
 djectivul jAcilleivoi" mavzai", 

Aristofan adjectivul apare singur pentru a 
denumi produsul culinar. În Cavalerii, 

id est Cl

Eq. 819) 
 
kajkei'no" me;n feuvgei th;n gh'n, su; dV jAcilleivwn ajpomavttei. 
 

, iar cei ce-l vor cita apoi o vor 
 

sub forma to; jAcivlleion într-o enumerare de ma'zai, toate considerate ateniene: (Trypho fr. 
19, 3 ap. Ath. 114e-f) kai; MAZAS dV e[stin euJrei'n ajnagegrammevna" parav te tw'/ 
Truvfwni kai; parV a[lloi" pleivosin. parV jAqhnaivoi" me;n fuvsthn th;n mh; a[gan 

                                                 
1  Cf. Dsc. 4, 80, 1; Gal. De med. temp. 11, 835; Orib. Col. med. 15, 1; Paul. Aeg. 7, 3, 1. Cf. de asemenea R. 
Strömberg, Griechische Pflanzennamen, Goeteborg, 1940, p. 65. 
2  Cf. Ath. 114f  jAcivlleiai kriqaiv; Hp. Morb. 3, 17 kriqai; jAcillhi?de"; Thphr. HP 8, 10, 2 kriqh; jAcillhi?". 

Lex. s.u.   jAcivlleioi kriqaiv sau numai  jAcivlleioi. 
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tetrimmevnhn, e[ti de; kardamavlhn kai; bhvrhka kai; toluvpa" kai; jAcivlleion. Tot el 
(ibid.) kai; i[sw" au{th ejsti;n hJ ejx 

jAcilleivwn kriqw'n ginomevnh. 
culinar la data la care scrie. Mult mai târziu, în secolul al XII-

to; ajcivlleion, 
Odysseia într- mavzai kardamuvlh1 toluvph2. Nici el 

nu era Od. 1, 54, 33) 
kai; o{ti ejx ajcilleivwn i[sw" kriqw'n tw'n ajllacou' dedhlwmevnwn, ejpoiei'to hJ mavza to; 
ajcivlleion. 
 El face 

 (Phot. Lex. s.u.  jAcilleiva) între forma de singular feminin  jAcilleiva, care ar avea 
hJ ma'za l plural ajcivlleia

pentru prepararea acestui produs: de; ta; ejn aujth'/ a[lfita. 
- e le 

întâlneau. 
 
9. oJ bavrax / bhvrax / bhvrhx / pavrax  
 

Bavrax bhvrax cea bhvrhx3, iar într- pavrax4, 
 ma'za -

a lui Hesychios, avea 5: (Hsch. s.u. bhvrhke") mavzai ojrqaiv, oiJ de; 
aJplw'" mavza": a[lloi mavza" a[nwqen kevrata ejcouvsa". 

 -a emis 
ipoteza6 unei origini ilire, evocându-se lat. fermentum . 
bavrhke" Etymologicum Magnum (EM 188, 37) ta; ou\la tw'n ojdovntwn, 
siavgone", toluvph,  este cu 
toluvph, alt tip de ma'za 7, cuvânt cu care bavrax era considerat 

 
 
din secolele V-  
(Kwralivsko") despre mai baravke" , 
(Epil. fr. 3 ap. Ath. 140a  jEpivlukov" te ejn Kwralivskw/ levgwn ou{tw":) 
 
potta;n kopivdV oijwvswmai 
ejn  jAmuvklaisin parV jApevllw, 
baravke" pollai; ka[rtoi 
kai; dwmov" toi mavla aJduv"  
 
 

toluvph
ta; profuravmata Ath. 

ibid.) diarrhvdhn levgwn mavza" ejn tai'" kopi'si parativqesqai  tou'to ga;r aiJ bavrake" 
dhlou'sin, oujci; toluvpa", w{" fhsi Lukovfrwn, h] ta; profuravmata tw'n mazw'n, wJ" 
jEratosqevnh" - , kai; a[rtou" de; kai; zwmovn tina kaqhdusmevnon perittw'". Aceste 

                                                 
1  V. kardamavlh II, B, 16. 
2  V. toluvph II, B, 29. 
3  Cf. Ar. în Gloss. Oxy. 1801, 59 (pl.); AB 226. 
4  Pavrax, cf. Test. Epict. 6, 11 (Schwyzer 227, 191). 
5  Cf. bou'" II, A, c, 3. 
6  Cf. Groselj, Ziva Ant. 3, 1953, p. 197. 
7  V. toluvph II, B, 29. 
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r  chiar combinate între ele, în 
lexiconul lui Hesychios, care le-a preluat probabil direct de s.u. 
bavrake") ta; profuravmata th'" mavzh": jAttikoi; de; bhvrhka": dhloi' de; kai; th;n 
toluvphn sau, definin toluvph,: (id.) ta; profuravmata tw'n mazw'n, a} kai; 
bhvrhka" kalou'sin. kai; ajgaqivdion sthvmono", h] rJodavnh". De observat 

 
bhvrhka", Tot Hesychios va mai glosa 

cuvântul bhvrax mavza megavlh 
 

 În sec. I a. gramaticul , numind- mavza într-o 
bhvrhx toluvph

cu care o identifica Lycophron: (Trypho fr. 19, 3 ap. Ath. 114f) kai; bhvrhka kai; toluvpa". 
Mult mai târziu Eusthatius, Odysseia, defin  bhvrhke" ca fiind atât 

toluvpai) combinând astfel defini iile 
 toluvph: (Eust. Od. 1, 54, 

25) bhvrhke", furavmata mazw'n, kai; aiJ toluvpai tw'n ejrivwn. El, de fapt, doar transcrie o 
jAttika; 

ojnovmata (Ael. Dion. s.u. bhvrhke"). 
 
10. hJ bwliva / bwliv" ul  
 
 Atât bwliva1 bwliv", ma'za 
forme sunt citate succesiv 

bwlivon2, diminutiv al lui bw'lo" 3, înregistrat 
4

5 -a dezvoltat probabil plecând 
 

 Cea ct, din secolul al V-
bwliv"

Aristofan: (Phot. Lex. s.u. bwliv") hJ ma'za. ou{tw" jAristofavnh". În 

la alte piese 
aristof -lea p. citea un Aristofan diferit de 
cel ajuns la noi. Unul dintre lexicografii de la care s-ar fi putut inspira Photios era Hesychios, 

ante: (Hsch. s.u. bwliva, bwliv") 
mavzh" ei\do" ti ejn tai'" qusivai". ra 

Aristofan 
veri  
 
11. oJ dendaliv" / dandaliv"  
 

Dendaliv", cu varianta dandaliv" un tip de ma'za  
6 cu semivdali" a din 

dendaliv" u. infra)

                                                 
1  Cuvântul nu este înregistrat în LSJ. 
2  Cf. Ar. V. 203; Arist. Mir. 833b Fr. 6, 37, 257. 
3  Cf. Od. 18, 374; S. Ai. 1286; X. Cyr. 8, 3, 27; POxy. 708, 8 (sec. II p.). 
4  Cf. Arist. Mir. 833b11; Str. 3, 2, 8. 
5  Cf. Plin. Nat. 37, 150. 
6  Cf. P. Chantraine în DELG s.u. 
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 . Ar putea fi, , den-da-
liv",  
 
a. În piesa Cei ce- ncii propriilor mâini (Ceirogavstore") el 

ejpivcuto"1

dendaliv": (Nicopho2 fr. 15, 1-3 Kock ap. Ath. 645c) jEpicuvtwn Nikofw'n ejn 
Ceirogavstorsin: 
 
ejgw; me;n a[rtou", ma'zan, ajqavrhn, a[lfita, 
kovllika", ojbelivan, melitou'ttan, ejpicuvtou", 
ptisavnhn, plakou'nta", dendalivda", taghniva". 
 
 secolul al III-lea a. (Eratosth. 10 h\ cernh'ti" 
e[riqo" ejfV uJyhlou' pulew'no" dendalivda" teuvcousa kalou;" h[eiden ijouvlou"), numele 

 secolul 
(Poll. 6, 77 aiJ de; dandalivde" pefrugmevnwn kriqw'n) dandaliv", aceasta este un tip de ma'za 

. Mai târziu, în secolul al V-lea p., Hesychios s.u.), 
 

s.u. 
dendalivda") oiJ me;n a[nqo" ti, a[lloi ta;" leuka;" kavcru", oiJ de; ta;" ejptismevna" 
kriqa;" pro; tou' frugh'nai, oiJ de; ta;" ejk kriqw'n mavza" genomevna". Hesychios va glosa 

dandalivde" id. s.u.) 
dandalivde": kavcrue". kriqaiv. h] si'to" pefrugmevno". 
 
12. to; ejpivdaitron a  
 

jEpivdaitron este un produs de patiserie de tip ma'za, de mici dimensiuni, 
 ejpiv 

substantivul daitrovn - 3, fie un derivat al verbului ejpidaivomai 
daivomai, daivnumi 

dayate  
Singura atestare a cuvântului apare la gramaticul Philemon din Athena într-un 

fragment din lucrarea Nume attice ( jAttika; ojnovmata4), conservat 
(Philem. ap. Ath. 646c) 

 
EPIDAITRON plakountw'de" mazivon ejpi; tw'/ deivpnw/ ejsqiovmenon, w{" fhsi Filhvmwn 
ejn tw'/ peri; jAttikw'n  jOnomavtwn. 
 
 s.u.) ejpivdaitron: o[yon5, ceea ce 

cea  
 
13. oJ ejfivero" / to; ejfiveron   
 

                                                 
1  V. ejpivcuto" II, C, 25. 
2  Codicele A are de fapt numele comicului Nicocaros (cf. PCG

(FCG EM  
3  Hapax în Il. 4, 262. 
4  jAttikai; levxei",  jAttikai; fwnaiv sau peri; jAttikw'n 
ojnomavtwn, cf. Ath. 468e, 469a, 473b, 483a, 646c, 652f. 
5  Cf. Ath. 277a: pa'n to; puri; kataskeuazovmenon eij" ejdwdhvn. 
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jEfivero", cu forma de neutru ejfiveron, ma'za 
Numele ei este un compus ejpiv stantivizat iJerov"  
 -II a. într-o 

-  Artemis într-un 
ceremonial sacral: (ILindos 2, 680) Pontwrevwn /  jArtamitivou / ijkavdi, jArtevmei / ej" Faga;" 
ai\ga / kai\ta ejfivero" / quvei ijevreia. sculin este 
lexicograful Pollux în secolul al II- ai|" dV 
a[nqrwpoi crw'ntai mavzai", touvtwn ta; ojnovmata ... ejfivero". 
 Forma de neutru to; ejfiveron IC 1, 

IG 22

ios, 
s.u. ejfievreia) ta; ejpi; 

toi'" iJereivoi" ajpoquovmena. ejpivaron 
-  din secolul VI a. (SIG , care 

LSJ s.u.) cu ejfiveron
 

 
14. hJ qridakivnh / hJ qridakivskh a  

 
Qridakivnh (sc. ma'za),  qridakivskh1, cu 

 sunt comestibile. Numele ei este o substantivizare la forma de 
feminin a adjectivului qridavkino", h, on qri'dax 

poate împrumutat din substrat. Substantivul qridakivnh 
a  planta 2. 

Athenaios spune qridakivnh, ceea ce în mod normal este numit 
qri'dax: (Ath. 68f QRIDAX. Tauvthn  jAttikoi; qridakivnhn kalou'sin

s.u. qridakivnai) ei\do" mavzh" para;  jAttikoi'". 
kai; aiJ parV hJmi'n qrivdake". 
 în  qridakivskh 
în sec. VII a. la liricul Alcman, citat de istoricul Sosibios din Sparta (sec. III a.)

Alcm. 20 ap. Sosib. ap. Ath.114f) aiJ de; parV  jAlkma'ni 
qridakivskai legovmenai aiJ aujtaiv eijsi tai'"  jAttikai'" qridakivnai". levgei de; ou{tw" oJ  
jAlkmavn: qridakivska" te kai; kribanwtov"3  
 De asemenea, ilosof din Cyrene, supranumit 
kwlhvn i uda cu 

qridakivna" -au 
crescut  proaspete: (Ath. 7c) kai; ta;" ejn tw'/ khvpw/ ginomevna" qridakivna" 
oijnomevliti ejpovtizen eJspevra" kai; uJpo; th;n e{w lambavnwn clwrou;" e[cein e[lege 
plakou'nta" uJpo; th'" gh'" ajnapempomevnou" aujtw'/. Tot Athenaios include acest preparat în 
categoria mai mare de ma'za, tip de  ârlit pentru a i se 

a[lfiton). La ea 
kai; MAZAS dV e[stin 

euJrei'n ajnagegrammevna" parav te tw'/ Truvfwni kai; parV a[lloi" pleivosin. 
 În secolul I a. gramaticul Trypho, inspirându-se poate din comedia Dalis a poetului 
din secolul al V-lea qridakivnh 
(Trypho fr. 118 ap. Ath. 114f ) qridakivna" te kai; oijnou'ttan kai; melitou'ttan kai; 

                                                 
1  La Alcm. 20 ap. Ath. 114f. 
2  Cf. Hp. Mul. 2, 136; Amphis 20, 1 Kock; Eub. 141, Kock; Thphr. HP 1, 12, 2. 
3  V. s.u. kribavnh II, C, 39. 
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krivnon kalouvmenon kai; sch'mav ti corikh'" ojrchvsew" parV  jApollofavnei ejn 
Dalivdi. 
 este atestat în lucrarea Lexiphanes a lui Lucian, unde este 

 aluatului Luc. Lex. 4) ajllV eijsiw;n tau'tav te 
kai; ta; a[lla hJduvnein kai; th;n kavrdopon smh'n, wJ" qridakivna" mavttoite hJmi'n. 
Gramaticul Helladius din Alexandria din secolul al V-lea p.

qridakivnh qri'dax cei 
vechi qri'dax 
qridakivnh pe cea : (Hellad. ap. Phot. Bibl. 279, 532) o{ti mavzh" me;n ei\do" oiJ 
palaioi; qridakivnh kalou'si, th;n de; botavnhn qrivdaka. OiJ de; ijatroi; qrivdaka me;n to; 
h{meron lavcanon, qridakivnhn de; to; a[grion kalou'sin. 
 
15. ta; kavmmata   
 

Kavmmata sunt un tip de dulciuri, 
kavmma kavptw , din 

punct de vedere etimologic, lat. 1. 
 

 , 
kavmmata a[lfiton

 st caz particular 
denumirea de kammativde", tocma

mustaceus2. Kavmmata 
 kavptein
ta; yaista; kavmmata. Apelativul yaistav 

yaistovn, care- 3

ma'za fol , 
cazul kavmmata: (Nicocl. fr. 2a ap. Ath. 140d)4: a[lfita gavr ejstin ejlaivw/ dedeumevna, a{ 
fhsi Nikoklh''" oJ Lavkwn kavptein aujtou;" meta; to; dei'pnon ejn fuvlloi" davfnh", paro; 
kai; kammativda" me;n prosagoreuvesqai ta; fuvlla, aujta; de; ta; yaista; kavmmata. Pe 

kavmmata 
yaistav. De aici 

kavmmata sunt un tip de ma'za

kavmmata) cu cel al foilor de dafin (kammativde"
yaistav: (Hsch. s.u. kavmmata) fuvlla davfnh", ejn oi|" skevpousi ta; yaistav. 

oJmoivw" kai; aiJ kammativde". 
 
16. hJ kardamavlh / kardavmh / kardamuvlh / pardamavlh ul  
 

Kardamavlh, cu variantele kardavmh pardamavlh, ma'za 
cu creson. Numele ei este un derivat de la kavrdamon Lepidum satiuum), 

5, substantiv  din substrat. 
Forma , kardavmh, -

kavrdamon. În schimb, kardamuvlh este 

                                                 
1  Cf. A. Ernout  A. Meillet s.u. capi . 
2  V. mustaceus III, B, 25. 
3  V. yaistovn II, B, 34. 
4  Cf. Nicocl. fr. 2b ap. Ath. 141a. 
5  Cf. Antiph. fr. 140 Kassel-Austin ap. Ath. 68a; Nic. fr. 70 Schneider ap. Ath. 366d. 
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rezultatul unei erori pe care o face comentatorul lui Homer, Eustathius, care ide
 (Kardamyle)

modelul ajcivlleion 1 un derivat de la numele eroului Ahile: (Eust. 
Od. 1, 54, 32) kardamuvlh. povli" te; ga;r ejn jIlivadi, kai; nu'n ijdou; mavza. Varianta 
pardamavlh re vorba de o contaminare cu un adjectiv 
derivat de la pavrdali" pardavleio" 

2

 
Forma kardamavlh pare a fi cea mai veche. În sec. I a. gramaticul Trypho, citat de 

mavza
Trypho 19 ap. Ath. 114f) kai; mavza" dV e[stin euJrei'n 

ajnagegrammevna" parav te tw'/ Truvfwni kai; parV a[lloi" plevoisin. parV jAqhnaivoi" 
me;n fuvsthn th;n mh; a[gan tetrimmevnhn, e[ti de; kardamavlhn [...]. Lexiconul lui 
Hesychios va glosa simplu cuvântul: (Hsch. s.u. kardamavlh) mavza. din lexiconul lui 
Photios 

pardamavlh: (Phot. Lex. s.u. kardamavlh) mavza ejk kardavmou 
memagmevnh: brw'ma ginovmenon Persikovn: oiJ de; pardamavlh levgousin. 

tare, singurul loc unde mai apare numele pardamavlh este în culegerea Comica 
Adespota, (Com. Adesp. 1107) pardamavlh, 

dintr-o 
comedie fie din secolul al V-lea a., fie din al IV-lea a., perioa

pardamavlh ar putea fi mai veche decât kardamavlh
abia în secolul I a. În felul acesta ne- pardamavlh nu 
de la kardamavlh, ci invers, kardamavlh 
numelui cresonului kavrdamon.  
 Forma kardavmh  

turta fqoi'"3 e[sti de; tw'/ 
schvmati o{moion kardavmh. Un secol mai târziu forma kardavmh 
care o include într-  ma'zai: (Poll. 6, 75) ai|" dV a[nqrwpoi crw'ntai mavzai", touvtwn 
ta; ojnovmata [...] kardavmh. Pentru Photios în secolul al IX-lea p. kardavmh 
altceva: este numele pe care îl s.u. kardavmh) 
ejpi; ejrgavtido" o[nou kai; boo;" levgetai. Cei doi termeni ar putea fi omonimi. 
 

17. to; krivnon ul  
 

Krivnon, termenul  4 (Lilium candidum
ma'za. În secolul al V-lea a. 

Dalis (Daliv") tipuri de ma'zai, potrivit lui Athenaios: (Apolloph. 2, 1 Kock ap. 
Ath. 114 f) qridakivna" te kai; oijnou'ttan kai; melitou'ttan kai; krivnon kalouvmenon 
kai; sch'mav ti corikh'" ojrchvsew" parV  jApollofavnei ejn Dalivdi. 

culoare crinului, fie de la 
a lui din Apollophanes. Lexiconul lui 

krivna, 
ma'za: (Hsch. s.u. krivna) a[nqh kallivpnoa eujwdiavzonta. h] mavza. Este 

 atunci când 
 

                                                 
1  V.  jAcivlleion II, B, 8. 
2  Cf. lat. crustulum guttatum u. III, B, 9. 
3  V. fqoi'" II, A, a, 50. 
4  Cf. Thphr. HP 6, 6, 8; Theocr. 11, 56; Nic. Fr. 74, 27; Dsc. 3, 

leivrion. 
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18. hJ kurbaivh / kurkaivh  
 

Kurbaivh (sc. ma'za), cu varianta kurkaivh, 

Vitae Homeri 
Kurbaivh apare în textul cunoscut sub numele de Vita Herodotea într-un vers din care 

ma'za - Vit. Hom. 472) kurbaivh 
dV aijei; kata; kardovpou e{rpoi mavza. Versul este reluat în Vita Sudae unde numele 

kurkaivh: (v. 185) kurkaivh dV aijei; kata; dovrpou e{rpeo mavza. 
s.u.  {Omhro"). 

 
19. lwlwv / to; lw'lon  
 

Lwlwv, cu varianta lw'lon ma'za . Numele 
ei este un cuvânt din limbajul infantil, 
exemplu lollwv, termen infantil obscur atestat la comicul din secolul al V-lea a. Hermippos 
(Hermipp. fr. 89 Meineke lollou'n, care, potrivit lui Hesychios, este numele pe care îl 

i unui anumit tip de terci: (Hsch. s.u. lollou'n) ta; paidiva to;n povlton. Este în 

variate ale cuvântului fiind explicabile în cazul unui cuvânt din limbajul copiilor. 
lwlwv într- ma'zai 

(Poll. 6, 76) ai|" dV a[nqrwpoi crw'ntai mavzai", touvtwn ta; ojnovmata ... lwlwv. 
 din smochine cu drojdie de 

struguri: (Hsch. s.u. lwlwv) o{tan su'ka meta; gigavrtwn fwsqh'/. Aceasta ar putea fi chiar 
lw'lon, 

id. 
s.u. lw'lon) brw'ma ejk gigavrtwn kai; suvkwn genovmenon, paidivoi" pefwsmevnon. Este 

is diferit de-a lungul timpului. 

palavsion (= palavqion), diminutiv al numelui 
ma'za din fructe uscate numite palavqh1: (Phot. Lex. 400, 6) lwlwv: su'kon meta; 

gigavrtwn kekommevnwn ejmfere;" palasivoi".  
 
20. hJ melitovessa / melitou'tta  d  
 

Melitovessa  melitou'tta, este o  ma'za cu miere. 
Numele ei este o substantivizare la forma de feminin a adjectivului melitovei", essa, en2, un 
derivat de la substantivul mevli ânt I. E. înrudit cu hit. milit = melit-, n. luv. 
malit, got. , alb. mjalte, irl. mil, lat. mel. Modul de formare al numelui  este 
similar cu oijnou'tta 3. 
 În sec. al. V-lea a. în 

ta; dV ejpimhvnia melitovessav ejsti. 
Au{th dV hJ melitovessa ejn tw'/ provsqe aijei; crovnw ajnaisimoumevnh tovte h\n a[yausto". 
 
cu rol exclusiv sacrificial. Astfel, în Norii lui Aristofan, Strepsiades îi cere lui Socrate o 

                                                 
1  V. palavqh II, B, 24. 
2  Cf. Pi. O. 1, 98. 
3  V. oijnou'tta II, B, 23. 
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1, 
(Ar. Nu. 507-8) 
  
dov" moi melittou'tan provteron, wJ" devdoikV ejgw; 
ei[sw katabaivnwn w{sper eij" Trwfwnivou. 
 
 Scoliile la Norii  , echivalând-o fie cu ma'za, fie cu plakou'", 
fie cu povpanon2: (Sch. in Ar. Nub. 507a) melittou'tan: mavzan tw'/ mevliti sumpefurmevnhn; 
fie (Sch. in Ar. Nub. 507a beta 1) plakou'nta mevliti dedeumevnon; scolia lui Eustathius 
povpanon.  prin confuzia care domnea între cei trei 
termeni în perioada târzie scoliile. Plakou'" era termenul general 
pentru orice , iar povpanon pentru cele cu rol sacrificial. Ma'za 
caracteri O scolie la comedia Ploutos melittou'ta cu numele unei alte 

ajpovqermon 3: (Sch. in Ar. Pl. 1122, 4) melittou'ta de;, o} koinw'" 
eijwvqasi levgein ajpovqermon ei rece. 
 În comedia Lysistrata (Lusistravth) melitou'tta are valoarea unei monezi folosite la 

o
pacea, întrebându- Sch. in Ar. Lys. 599 su; de; dh; tiv 
maqw;n oujk ajpoqnhv/skei" -  (id. Lys. 601) 
melitou'ttan ejgw; kai; dh; mavxw

scolia la text: (Sch. in Ar. Lys. 601) hJ melitou'tta ejdivdoto toi'" nekroi'", wJ" 
eij" to;n Kevrberon, kai; ojbolo;" misqo;" tw'/ porqmei', kai; stevfano" wJ" to;n bivon 
dihgwnismevnoi". 
 Tot în secolul al V-lea a. 
gramaticul Trypho (Apolloph. fr. 2 Kassel-Austin ap. Trypho fr. 19, 3, 6), preluat la rândul 

olul II-III melitou'tta 
qridakivnh4 oijnou'tta5, ma'zai. Alt comic, 

Nicophon, contemporan cu Aristofan  numele într-o enumerare de 
Nicopho fr. 15 ap. kovllika"6, ojbelivan7, 

melitou'ttan, ejpicuvtou"8  
 -lea a. Theophrast îl va 
cita din arte cu fructe: (Thphr. HP 9, 8, 7) 
pagkarpivan9 kai; melittou'tan

 (Luc. Lex. 6) qrummativde"10 kai; 
qri'a11 kai; melitou'ttai. , inspirându-se probabil din 
Norii lui Aristofan, atât melittou'ta uJgiveia12, alt tip de ma'za, erau pr jituri 

                                                 
1  
pe care îi puteai îmbuna oferindu- cf. Paus. 9, 39, 5 sqq.). Cf. Raymond J. Clark, 
Trophonios: The Manner of His Revelation, în Transactions and Proceedings of the American Philological 
Association, Vol. 99, pp. 63-75, 1968. 
2  V. povpanon II, A, b, 1. 
3  V. ajpovqermon II, C, 7. 
4  V. qridakivnh II, B, 14. 
5  V. oijnou'tta II, B, 23. 
6  Kovllix cf. Hippon. 35, 6; Archestr. 4, 12. 
7  JO a[rto" ojbeliva", ojbelov" cf. Hp. Vict. 2, 42; Ar. fr. 103, 1 Edmonds; 
Pherecr. fr. 55, 1 Kock. 
8  V. ejpivcuto" (plakou'") II, C, 25. 
9  V. pagkarpiva II, C, 54. 
10  V. qrummativ" II, C, 29. 
11  V. qri'on  
12  V. uJgiveia II, B, 32. 
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închinate lui Trophonios (Poll. 6, 76). Hesychios o 
s.u. melitou'tta) ma'za, mevliti 

dedeumevnh. to; de; aujto; kai; melitovessa. 
târziu de  homas Magister (Phot. Lex, Suid. s.u. melitou'tta Thom. 
Mag. Ecl. 229, 10 sq.) 
 
21. hJ magiv"   
 

Magiv" ma'za. Cuvântul 

magh'nai, infinitiv aorist pasiv de la prezentul mavssw I. E. *mag-, 
cf. lat. macero magiv" 
cu ma'za fr. 52, 1) magiv" ajpo; th'" mavzh". 
 În 
cel de aluat.1 magiv" drept sinonim pentru ma'za citând un pasaj din 
Cypria: (Cypr. ap. Ath. 663b) hJ para; Kuprivoi" kaloumevnh magiv". Dintr-un fragment al 
lui Sof fr. 734) ta;"  JEkataiva" 
magivda" dovrpwn dovrpon 

-un context 
mai larg. 

Aristofan
ural  de Lexiconul lui Photios, ca fiind 

folosit de comediograf: (Ar. fr. 813 ap. Paus. Gr.  Phot. Lex. s.u.) magivde". Avem în 
schimb, , un vers izolat din piesa Busiris (Bouvsiri") a lui Cratinos, citat de 
gramaticul Pollux, unde magiv" bou'" turte de sacrificiu2: 
(Cratin. fr. 21, 1 Kock ap. Poll. 10, 81) oJ bou'" ejkei'no" chj magi;" kai; ta[lfita. 

 magiv" 
nu un aluat, apare la Hippocrates el 
(a[lfiton turov") ma'za: (Hp. Mul. 2, 133)3 
133)3 protri'yai skorovdou a[glia" o{son tevssara", kai; turo;n drimu;n o{son 
ajstravgalon, kai; a[lfita parami'xai ojlivga, kai; poih'sai magivda kai; tauvthn prw'ton 
katafagei'n. b
glos  magiv" (s.u.) echivalându- palaqiv"4, fie cu numele 
generic al pâinii, a[rto".5 
 e  un hapax în textul masoretic, prin 
magiv", -

Ju. 7, 13) kai; ijdou; magi;" a[rtou kriqivnou 
strefomevnh ejn th'/ parembolh'/ Madiam, 

- pâine 
6. Mai târziu, în secolul I p., Dioscorides confirm  

seman  folosind verbul ajnaplavssw 
 7 magivda" ajnavplason. 

 

22. hJ moustovpitta ul-  

                                                 
1  Cf. ma'za II, B, 1. 
2  V. bou'" II, A, c, 3. 
3  Cf. Id. Mul. 235. 
4  V. palavqh II, B, 24. 
5  Cf. E.M. s.u Et. Gud. 
6  V. Septuaginta, vol. II, Polirom, 2004, p. 154, nota la 7, 13. 
7  Cf. ibid. 1, 97. 
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Moustovpitta ma'za. 
Numele ei este un compus din mou'sto" mustum cu 

ectivului lat. mustus, a, um pivtta / pivssa 

a
n vinul numit retsivna. 

 scoliile la comediile lui Aristofan, unde 
moustovpitta ma'za cu vin oijnou'tta1, 
în textul aristofanesc. În scolia la piesa Norii moustovpitta -

Sch. in Ar. in Nub. 507a) melitou'tan (sic!), ajpovqermon povpanon, iar 
ibid. 507c), vorbindu-se despre melitou'tta, oijnou'tta mevn 

ejstin hJ koinw'" legomevnh moustovpitta scolia la piesa 
Ploutos (Sch. in Ar. Pl. 1121, 4). Moustovpitta  nume târziu, care l-a 
înlocuit pe clasicul oijnou'tta. 
probabil un compus izolat folosit doar în vocabularul comentatorilor. 
 
 
 
 

23. hJ oijnou'tta /  hJ oijnou'ssa  d  
 

Oijnou'tta, cu varianta sa în dialect ionic oijnou'ssa la lexicografi2, este 
ma'za 

vinul. Forma oijnou'tta este o contragere pentru oijnovess(/tt)a3, substantivizare la feminin a 
adjectivului oijnovei", ovessa, oven  substantivul oi\no" < Ûoino" 

ândit în jurul Mediteranei, cu paralele în lat. uinum, ombr. uinu, poate 
împrumut dintr-
cel din melittou'tta 4. 
 in secolul al V-lea a. La Aristofan ea 

-un pasaj din comedia Ploutos. Hermes se plânge 
,  barcagii darurile de 

Pl. 1120-2) 
 
Provteron ga;r ei\con <a]n> para; tai'" kaphlivsin 
pavntV ajgavqV: e{wqen eujquv", oijnou'ttan, mevli, 
ijscavda", o{sV eijkov" ejstin  JErmh'n ejsqivein: 
 
 scolii 

oijnou'tta este fie numele unui tip de ma'za înmuiat  în vin 
, fie denumirea unui anumit tip de plakou'")  cu 

miere: (Sch. in Ar. Pl. 1121, 1) oijnou'tta: ou{tw" th;n ejn oi[nw pefuramevnhn ma'zan. 
tine;" de; oijnou'ttan, ei\do" plakou'nto" metV oi[nou kai; mevlito" ginovmenon.5 În secolul 

                                                 
1  V. oijnou'tta II, B, 23. 
2  Cf. Hsch. s.u. oijnou'ssai kai oijnou'ttai: toiau'tai sau oijnou'ssa: mavza oi[nw/ pefuramevnh. Potrivit lui 

ibid.) h] hJ 
diakonou'sa toi'" sumposivoi". 
3  Cf. Eust. Od. 2, 42, 28 oijnovessa oijnou'tta. 
4  V. melittou'tta II, B, 20. 
5  s.u. oijnou'tta) hJ ejn oi[nw/ pefurmevnh mavza: 
mavza: oiJ de; ei\do" plakou'nto", metV oi[nou kai; mevlito" ginovmenon. 
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al XII-lea p. gramaticul Ioannes Tzetzes spune în Commentarium in Plutum1, comentând 
 cu vin dulce (gleu'ko"): (Proll. Com., loc. cit): 

oijnou'ttan: plakou'" ejstin ejk gleuvkou" kai; ajlfivtwn sunteqeimevno" kai; tinwn 
hJdusmavtwn. 
 socotit sinonim cu moustovpitta2 scolii, 
considerându- Scholia in Nubes, vorbind despre 
melitou'tta3, : (Sch. in Ar. Nu. 507) oijnou'tta mevn ejstin hJ koinw'" legomevnh 
moustovpitta, Sch. in Ar. in Pl 1121, 4: oijnou'tta mevn ejstin hJ koinw'" 
legomevnh moustovpitta Glossae in Plutum, oijnou'ttan: oijnovpittan. 
 Tot în secolul al V-lea a. comediograful Apollophanes, contemporanul lui Aristofan, 
citat probabil în secolul Trypho (Trypho fr. 

olul oijnou'tta  numele 
qridakivnh4 melitou'tta: qridakivna" te kai; oijnou'ttan kai; melitou'ttan, toate trei 
având în comun mierea din compoz 5

 
 
24. hJ palavqh / to; palavqion / hJ palaqiv"   
 

Palavqh este numele unui tip de ma'za preparat din fructe uscate, în special smochine. 
palavmh , palasthv 

cf. lat. palma pelanov"6, numele unei alte turte. Frisk 
(s.u.) pune cuvântul termeni cu un vocalism diferit, precum koroplavqo" 

, phloplavqo" , plavqanon 
, 

plavssw Palavqh a fost identificat 
flado, care a fost împrumutat în fr. flan 7. Formele 

palavqion, cu varianta palavsion q, palaqiv" 
palavqh,  
 atestat începând cu secolul al V-lea a. la Herodot, acolo unde 

a[scu
 pe care le mânca , în timp 

kai; ajpo; th'" pacuvthto" aujtou' th'" trugo;" 
palavqa" suntiqei'si kai; tauvta" sitevontai. Un obicei similar este atestat mult mai târziu 

cu referire la evenimente relativ contemporane celor descris

(Plu. Art. 3, 2) kai; suvkwn palavqh" ejmfagovnta termivnqou katatragei'n, kai pothvrion 
ejkpiei'n ojxugavlakto". 
 Tot în secolul al V-lea a. palavsion (= palavqion), 
preferat, se pare, de comediografi. În Pacea lui Aristofan

Pax 571-6) ajllV ajnamnhsqevnte" / 
th'" diaivth" th'" palaia'" / h}n parei'cV au{th poqV hJmi'n, / tw'n te palasivwn ejkeivnwn / 
tw'n te suvkwn tw'n te muvrtwn / th'" trugov" te th'" glukeiva" 
                                                 
1  V. Tzetzae J.O., Commentarii in Aristophanem, ediderunt Positano L.M., Holwerda D., Koster W.J.W., Fasc. 
III. Commentarium in Ranas et in Aues. Argumentum equitum, edidit Koster W.J.W. Groningen, Amsterdam, 
1962, V-1168 p. (Scripta Academica Groningana). 
2  V. moustovpitta II, B, 22. 
3  V. melitou'tta II, B, 20. 
4  V. qridakivnh II, B, 14. 
5  Cf. în secolul al XII-lea p. Eust. Il. 3, 736, 28: o}" eij" mavza" ajnagravfei kai; th;n melittou'ttan kai; 
oijnou'ttan. 
6  V. pelanov" II, A, c, 1. 
7  V. Hadjioannou, Orbis 19, 1970, pp. 483-90. 
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ograful Cratinos, contemporan cu 
Aristofan: (Poll. 6, 81) palavsia a{ kai; Krati'no" (Cratin. fr. 390 Kassel-Austin) ijscavda 
kopth;n kalei', în timp ce un alt gramatic, Herodian, în lucrarea Despre Ortografie (peri; 
ojrqografiva"), palavsia ca f
(Hdn. Gr. 3, 2, 563) palavsia: ta; sugkekommevna su'ka. kai; dia; tou' q palavqia kai; 
palavqh. Forma palavqion q
istoricul Polemon, într- ap. Ath. 478d). Toate 

cad de acord palavqh 
prepara  (Thphr. HP 4, 2, 10) oiJ de; peri; th;n 

Qhbai?da katoikou'nte" dia; th;n ajfqonivan tou' devndrou xhraivnousi to;n karpo;n kai; 
to;n purh'na ejxairou'nte" kovptousi kai; poiou'si palavqa". 

, într- r de produse culinare, expresia (id. 
Piet. 2, 46) palavqh hJghthriva
Plunthvria , în amintirea descoperirii acestui fruct, moment considerat ca marcând primul 

 s.u. 
hJghthriva) palavqh suvkwn: ejn ga;r th'/ eJorth'/ [para;] Plunthrivwn fevrousi palavqhn 
sugkeimevnhn ejx ijscavdwn dia; to; tou;" aujtovcqona" h{meron karpo;n fagei'n prw'ton 
tw'n suvkwn.1 
 În seco Septuagintei 
reda o realitate : (LXX IRe. 30, 12) klavsma palavqh" palavqh

-o închipuim ca pe un fel de lipie de mai mari dimensiuni, 

smochine: (id. IVRe. Is. 38, 21) labevtwsan palavqhn suvkwn2. Din aceste pasaje 
palatha3. 

 palavqh -a 
shsamai'o" 

plakou'" Pisc. 41) o}" dV a]n pwvgwna baqu;n 
ejpideivxhtai, kai; palavqhn ijscavdwn ou|to" ge prosepilhvyetai, -
într-  cu 
miere: (id. Vit. Auct. 19) Hermes: ta; glukeva sitei'tai kai; ta; melitwvdh kai; mavlista ge 
ta;" ijscavda". Agorastes: calepo;n oujdevn: wjnhsovmeqa ga;r aujtw'/ palavqa" tw'n 
Karikw'n. 
 Forma palaqiv" olul al II-lea a. la Philo Mechanicus (Ph. 
Bel. 

 
ma'za (Eudem. 170, 33 palavqai: ma'zai 

suvkwn4 magiv": (Hsch. s.u. 
magiv") palaqiv", a[rto", sau, citând pasajul din Iudith
smochine: (ibid. s.u. palavqai) suvkwn maziva (sic!). 
 
25. hJ paroyiv" ul  
 

                                                 
1  Cf. s.u. hJghthriva. Cf. de asemena Carm. Pop. 2, 6 P. 
(adresându-se unei rândunici): palavqan su; prokuvklei / ejk pivono" oi[kou / oi[nou te devpastron / turou' te 
kavnustron, sau Amyntas, în descrierea cupei tabaitav", spune: (Amynt. ap. Ath. 500d) su;n toi'" fuvlloi" 
drevponte" suntiqevasin, eij" palavqh" Suriakh'" trovpon plavttonte", oiJ de; sfaivra" poiou'nte". 
2  Cf. de asemenea id. IRe. 25, 18; id. IVRe.4, 42; id. Jdt. 10, 5; id. Paral. 12, 41. 
3  V. palatha III, B, 26. 
4  Cf. Philostr. Maior Im. 2, 26, 3. 
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Paroyiv" este numele une ma'za. 
1

2. Numele ei este un compus din prefixul par< 
o[yon, ad litteram  

ma'za al lui paroyiv" 

vine din secolul al II-lea p. de la Pollux: (Poll. 6, 56) paroyivda: e[sti de; kai; tou'to zwmou' 
ti ei\do" h] wJ" tine;" mavzh". 
ma'za Moer. 206, 14) paroyivda 
th;n poia;n ma'zan jAttikoiv, paroyivda to; skeu'o" {Ellhne". 

paroyiv" Orus din secolul al V-lea 
termenul în Vocum Atticarum collectio: (Orus Att. col. 131, 1) paroyiv": ouj movnon to; 
ajggei'on, ajlla; kai; o[yon kai; ma'za poiav. În secolul al XIII-lea p. Thomas Magister reia 

Ecl. 
ma'za ea. 

 

26. oJ pavstillo" a  
 

Pavstillo"3  de tip ma'za, probabil de 
sacrificiu, fiind un împrumut din lat. pastillus4 (-um)  
la sacrificii, libum, diminutiv al lui panis.  
 Pavstillo" 
diverse ingrediente cu rol medical. În secolul al IV-  

pavstillo" kaqaivrwn (Orib. Col. med. 
id. Syn conuoluulus 

scammonia L. euphorbia L.). , m
termen 5

 
-o scolie la Lucian la un fragment 

din Lexiphanes, unde pavstillo" este considerat un cuvânt mai nou pentru ceea ce în textul 
lui Lucian apare sub numele de melittou'ta  Sch. in Luc. 44, 6, 33) aiJ 
melittou'ttai paravkeintai, ai{ eijsin oiJ nu'n legovmenoi pavstilloi. Singura concluzie pe 

pavstillo", termen tehnic din limbajul medical, a devenit în 
ma'za cu miere, melittou'ta6, ce 
-lea a. 

 

27. oJ provmaco"  
 

Provmaco" ma'za. Sensul de produs culinar este figurat pentru 
provmaco", on 7 8. 

Termenul era de asemenea epitet al unui zeu protector, precum Herakles, Hermes sau 
                                                 
1  Cf. Pherecr. 147, 1 Kock; Ar. Fr. 187; X. Cyr. 1, 3, 4, etc. 
2  Cf. Antiph. 60, 1 Kock; Alex. 82, 2 Kock; Archestr. fr. 6, etc. 
3  Ngr. h pastivlia pastiglia < sp. pastilla < lat. pastillus, diminutivul lui panis  
4  V. Pastillum (-us), III, A, 13. 
5  Cf. în secolul al VI-lea p. Aëtius (Aët. 3, 100; id. 9, 15; id. Alex. Trall 1, 549; 
id. 1, 587), iar în sec. al VII-lea p. Paulus Aegineta (Paul. Aeg. 7, 5, 9 în Epitomae medicae libri

sius cu numele Pavstillo" kaqartikov". 
cf. Hippiatr. 22, 37. 

6  V. melittou'ta II, B, 20. 
7  Cf. Il. 3, 31 ; Od. 18, 379; Pi. I. 7, 35.  
8  Cf. A. Th IG 3, 638. 
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Athena1, sau, în greaca 2. Cuvântul este un compus 
din prefixul prov mavcomai  

provmaco" apare în lexiconul lui 
Hesychios. Conform glosei este un produs culinar preparat în Creta pentru copiii care 

s.u. provmaco") uJpo; Krhtw'n ma'za eJbdomaivw/ paidivw/ 
ginomevnh. 

uia copilul trecea dintr-o 

ale acestuia. 
 

28. oJ strufnov"   
 

Strufnov" ma'za. Numele ei este o substantivizare la forma de 
masculin a adjectivului strufnov", hv, ovn 
comparabil -europeni: v. sax.    

strùbas 3

alimente, precum merele, vinul sau laptele4. 

(Hsch. s.u. strufnov") ma'za. h] oi\no" stufov". h] oi\no" stufov" 
acru-

5 strufnov". 
 
29. hJ toluvph ul  
 

Toluvph 6 -au 

tip de ma'za 7. Numele  dintr-un mai vechi *toluf/p<a, 
provenit, la rândul lui, dintr-un nume de agent *tul<uf/p<thr, precursor al formei mai târzii 
tulufavnth" 
turupterija8. 
 De- toluvph a fost considerat un sinonim pentru numele 

bhvrhx / bavrax9. ct din secolul al III-lea 
lea a. Athenaios, referindu-se la bavrake" 
banchete, precizeaz  ele nu sunt identice cu toluvpai

ta; profuravmata  Eratosthenes: (Ath. 140a) 
diarrhvdhn levgwn mavza" ejn tai'" kopi'si parativqesqai  tou'to ga;r aiJ bavrake" 
dhlou'sin, oujci; toluvpa", w{" fhsi Lukovfrwn, h] ta; profuravmata tw'n mazw'n, wJ" 
jEratosqevnh". Nici fragmentul din Lycophron, nici cel din Erathostene nu s-

                                                 
1  Cf. Pentru Herakles, cf. Paus. 9, 11, 4; pentru Hermes, id. 9, 22, 2; pentru Athena, cf. Alciphr. 3, 51. 
2  Cf. Procop. Aed. 5, 4. 
3  Cf. P. Chantraine în DELG s.u. 
4  Cf. mh'la, Antiph. 188, 3 Kock; oi\no", Dsc. 5, 6; gavla, Sor. 1, 91. 
5  Nici LSJ (s.u.
ma'za. În felul acesta nu s- strufnov" < ma'za
strufnhv ma'za. 
6  Cf. S. Fr. 1102; Ar. Lys. 586; Dsc. 5, 75, etc. 
7  toluvph într-un fragment poetic 
din Eubulos (Eub. fr. 41 Kassel-Austin ap. -
cu astfel de toluvpa" într-  
8  Cf. N. Maurice, RPh 65/1, 1991, pp. 161-167. 
9  V. bhvrhx II, B, 9. 
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asupra acestui nume. 
 În secolul I a. gramaticul -o enumerare de 
ma'zai, toate considerate ateniene, în care toluvph bhvrhx, 
cu care o identifica Lycophron: (Trypho fr. 19, 3 ap. Ath. 114e-f) kai; MAZAS dV e[stin 
euJrei'n ajnagegrammevna" parav te tw'/ Truvfwni kai; parV a[lloi" pleivosin. parV 
jAqhnaivoi" me;n fuvsthn th;n mh; a[gan tetrimmevnhn, e[ti de; kardamavlhn kai; bhvrhka 
kai; toluvpa" kai; jAcivlleion. 

toluvph 
gramaticul Aelius Dionysius din secolul al II p., care, în lucrarea sa  jAttika; ojnovmata, 

bhvrhke" toluvpai) 
combinând astfel defini i de ma'za al 
lui toluvph: (Ael. Dion. s.u. bhvrhke") bhvrhke", furavmata mazw'n, kai; aiJ toluvpai tw'n 
ejrivwn. 
la Odysseia, Od. 1, 54, 25) o{ti de; toluvph kai; 
mavzh" h\n ei\do",  

În secolele II-III p. jiturile 
toluvpai ale lui Gh' Themis: 
(Clem. Al. Protr. 2, 19) oi{ai de kai; aiJ kivstai aiJ mustikaiv: dei' ga;r ajpogumnw'sai ta; 
a{gia aujtw'n kai; ta; a[rrhta ejxeipei'n. ouj shsamai' tau'ta kai; purami'de" kai; 
toluvpai o[rgion Dionuvsou Bassavrou. Sursa lui de informare este probabil una mai 

1. 
 toluvph cu bhvrhx. Lexiconul lui 
Hesychios, definind bhvrhx 
toluvph: (Hsch. s.u. bavrake") ta; profuravmata th'" mavzh": jAttikoi; de; bhvrhka": dhloi' 
de; kai; th;n toluvphn. d s.u toluvph: ta; 
profuravmata tw'n mazw'n, a} kai; bhvrhka" kalou'sin. kai; ajgaqivdion sthvmono", h] 
rJodavnh". Tot astfel, Etymologicum Magnum (E.M. s.u. bavrhke") ... toluvph. 
 

30. hJ tripthv   
 

Tripthv (sc. ma'za
substantivizare la forma de feminin a adjectivului verbal triptov", hv, ovn 

2, un derivat de la verbul trivbw  

de produs de patiserie uscat Vict. 
hJ xhrh; tripthv3. tripthv, 

De alim. fac. 6, 510, 3) ejxapata'/ dV aujto;n hJ ejpi; plevon ejn oi[nw/ glukei' 
kai; siraivw/ furaqei'sa crovnw/ pollw'/ ma'za. tripth;n dV aujth;n ojnomavzei kaqavper 
jAqhnai'oi.4 Lexicograful Pollux incl ma'zai 

ai|" dV a[nqrwpoi crw'ntai mavzai", touvtwn ta; 
ojnovmata ... tripthv. 
 
31. to; turavlfiton   
 

                                                 
1  Fragmentul din Clemens este preluat ad litteram PE 2, 3, 39). 
2  Cf. a[tripto" cf. Arist. Pr. 929a17; Hp. Vict. 2, 40. 
3  Cf. Id. Mul. 78, 3; ibid. 189, 4; ibid. 201, 8; ibid. 205, 38, etc. 
4  Cf. Iatricorum libri  
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 Turavlfiton este probabil o  ma'za . 
Numele ei, un hapax, este un compus din turov" â a[lfiton1, 

a a[lfi , un vechi 
i genitiv vechi ar putea fi *ajlfato" i/n. Cuvântul poate 

fi apropiat de familia lui ajlfov" , lat. albus, cf. formulele homerice leuvkV a[lfita.2 
 -un text epigrafic din Caria de 

cert 
Wien. Sitzb. 132 (2), 23 = Sokolowski 1: 71, 1) 

 
o{tan de; poiw'sin turavlfiton k[ai;] quvw- 
sin bou'n, lhvyetai tou' bow;" kwleo;n e{l- 
konta mh; e[lasson mhnw'n devka, (...) 
 
  
 
 
32. hJ uJgiveia  
 

JUgiveia ma'za, m
f  Numele ei este 

un sens secundar al substantivului omonim
adjectivul uJgihv" 
provine dintr- zh'n   bivo" 3. 

În 
mimiambul al IV-lea al lui Herondas uJgiveia 
zeului Asclepios, cel responsabil cu vindecarea oamenilor. K
C

-i aduce zeului o uJgiveia. În templu 
JUgiveia

mimiamb: (Herod. 4, 86-8) 
 
ei[h gavr, w\ mevgiste, kujgivh/ pollh'/ 
e[lqoimen au\ti" mevzonV i{rV ajgineu'sai 
su;n ajndravsin kai; paisiv. 
 

t
4: (ibid. 94-5) 

 
h\ gar iJroi'sin 

mevzwn aJmartivh" hJ uJgivh Vsti; th'" moivrh". 
 

- i
de oameni: (Ath. 115a) uJgiveia de; kalei'tai hJ didomevnh ejn tai'" qusivai" ma'za i{na 
ajpogeuvswntai. Lexica 
Segueriana 
                                                 
1  Cuvântul s- to avlfito  
2  Cf. L. A. Moritz,  [ALFITA, în The Classical Quarterly, Vol. 43, No. 3/4, 1949, pp. 113-117. 
3  Cf. P. Chantraine în DELG s.u. uJgihv". 
4  J. A. Nairn  L. Laloy, Hérondas, 
Mimes, Paris, Les Belles Lettres, 1960 p. 71. 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.5 (2026-04-07 01:18:42 UTC)
BDD-B799-04 © 2007 Editura Universității din București



 123 

uceau sacrificii: (Lex. Seg. (=AB) 313, 13) uJgeiva tiv ejsti: mazivon 
ti yaistw'de" o{per ejdivdoto toi'" quomevnoi". Folosirea adjectivului yaistw'de" ne 
trimite cu gândul la numele unui alt tip de ma'za, to; yaistovn sau to; yaistivon, 
în sacrificii1. 
 astfel 
orz (a[lfiton ; în definirea ei este reluat caracterul sacral pe care îl avea: (Hsch. 
s.u. uJgiveia) a[lfita oi[nw/ kai; ejlaivw/ pefuramevna: kai; pa'n to; ejk qeou' ferovmenon, 
ei[te muvron, ei[te qallov", h] uJgiveia. uJgiveia 

ea este un tip de ma'za: (Poll. 6, 76) melitou'tta me;n Trofonivw/ wJ" ajresthvr, 
kai; uJgiveia oJmoivw": kai; ga;r uJgiveia mavzh" ti ei\do". Photios, reluând ingredientele 

spune, în Lexiconul , uJgiveia era unul attic: 
(Phot. Lex. s.u. uJgiveia) kalou'sin jAttikoi; th;n pefuramevna oi[nw/ kai; ejlaivw/ a[lfita: 
kai; pa'n o{ti ejx iJerou' fevrei: oi|on qallovn tina h] a[lfita2. În secolul al XI-lea p. 
Etymologicum Gudianum 

uJgieiva", fapt ce ar 
Et. Gud. 539, 33) uJgiveia, hJ eujexiva, tetrasullavbw", wJ" kai; 

ejn tw'/ kwmw/diva/, au\tai ga;r ejpiqumou'si uJgieiva" fagei'n. 

 mai credibil, se inspira dintr-
 

 
33. hJ fusthv   
 

Fusthv (sc. ma'za -
(a[lfiton) fusthv3, ma'za4, trebuie 

una fusthv ma'za. Ea este 
un derivat de la fuvsa , dintr-un *fus-sa, din tema *p(h)u-s-5, cf. lat. pussula, 
pustula puste  
 6. În Viespile lui Aristofan 

-sufleu  - -
(Ar. V. 610-12) 
 
kai; to; guvnaiovn mV uJpoqwpeu'san fusth;n ma'zan prosenevgkh/, 
ka[peita kaqezomevnh parV ejmoi; prosanagkavzh/: Favge toutiv, 
e[ntrage toutiv.  
 
 Scolia Sch. in Ar. V. 
610) hJ ejx ajlfivtou kai; oi[nou kataskeuasmevnhn. De obser

fusth;n ma'zan, eliminarea substantivului f -
 

În secolul al IV-lea a. comediograful 
acum substantivizat, fusthv, în piesa Protesilaos (Prwtesivlao") într-
(Anaxandr. fr. 1, 56 Kock ap. Ath. 131b) pravsa, ghvteion, krovmmua, fusthv.
                                                 
1  V. yaistovn II, B, 34. 
2  EM s.u. uJgihv". 
3  fusth'  
4  V. ma'za p. II, B, 1. 
5  Cf. Pokorny p. 848. 
6  LSJ (s.u. fusthv) -
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 În secolul al III-lea  
s - -

AP 7, 735-6, Leon. Tarent.) 
 
eij kaiv soi leithv ge kai; oujk eujavlfito" ei[h 
fusth; ejni; grwvnh/ massomevnh palavmai" ... 
 

filosoful (Teles 7, 
7 ap. Stob. 3, 1, 98) h] oujk oJra'/" grav/dia fusth;n fagovnta terentivzonta;. Probabil 
contemporan cu el, istoricul Harmodios spune, într-un fragment din lucrarea Peri; tw'n kata; 
Figavleian nomivmwn  

fr. 1a11 ap. Ath. 149a) turo;" kai; fusth; ma'za novmou 
cavrin ejpi; calkw'n kanw'n. 
 
nu 

fusthv ma'za: (Trypho 
19, 3 ap. Ath. 114 e-f) MAZAS d'V e[stin euJrei'n ajnagegrammevna" parav te tw'/ Truvfwni 
kai; parV a[lloi" pleivosin. parV  jAqhnaivoi" me;n fusth;n th;n mh; a[gan tetrimmevnhn. 
În secolul al II p. gramaticul Herodiano fusthv 

Pros. 3, 1, 344) fusthv: ma'za hJ ejx ajlfivtwn kai; oi[nou  Mult 

Hsch. s.u. fusth; ma'za) a[tripto". 
Viespile lui Aristofan 
suplimentare: (Suid. s.u. fusth; mavza) kai; to; guvnaion mV ejpiqwpeu'san fusth;n mavzan 
prosenevgkh/. fuvsth ejni; grwvnh/ massomevnh palavmai". Lexiconul Etymologicum Magnum 
atest E.M. 803, 1) fuvsth -o 

(ibid.) hJ ejn tai'" skavfai" tribomevnh kai; hjrevma ajnadeuomevnh 
mavza, (ibid.) fuvsta
cu miere: ta; ajnapefurmevna mevliti a[lfita. într-
din secolul XI p. a lui Michael Psellos: (Mich. Ps. Poem. 6, 458) hJ fuvsth ei\do" pevfuke 
mavzh" uJdatoumevnh". 
 
34. hJ yaisthv /to; yaistovn / to; yaistivon / to; ya'/ston  â  
 

Yaisthv ma'za yaistovn în 
categoria turtelor de sacrificiu de tip povpana. Numele ei este o substantivizare la forma de 
feminin sau neutru a adjectivului verbal yaistov", hv, ovn 

*yaivw 
cu verbul yavw  Yaistivon este derivatul diminutival. Forma 

ya'/ston -lea p., este o reducere a lui yaistovn cu schimbarea 
accentului. 

neral care 
denumea un produs de patiserie. În secolul al V-
yaisth; ma'za i Int. 20) kai; 
ejsqievtw ma'zan yaisth;n, kai; a[rton e[xopton e{wlon: e{lkoi ga;r a]n ma'llon tau'ta to; 
flevgma. to; yaistovn ul adjectivului cu 
unul dintre substantivele pevmma sau povpanon, ambele nume generice pe

 
 - -lea a.

st moment numele ei apare în contexte similare 
legate de sacrificiu, semn al unei folosiri cu rol exclusiv religios. La Aristofan în comedia 

Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.5 (2026-04-07 01:18:42 UTC)
BDD-B799-04 © 2007 Editura Universității din București



 125 

Ploutos 
yaistovn Pl. 137-9) 

 
{Oti oujdV a]n ei|" quvseien ajnqrwvpwn e[ti 
ouj bou'n a[n, oujci; yaistovn, oujk a[llV oujde; e{n, 
mh; boulomevnou sou'. 
 

-i 
l yaistovn ibid. 

1113-6) 
 
jAfV ou| ga;r h[rxatV ejx ajrch'" blevpein 
oJ Plou'to", oujdei;" ouj libanwtovn, ouj davfnhn, 
ouj yaistovn, oujc iJerei'on, oujk a[llV oujde; e}n 
hJmi'n e[ti quvei toi'" qeoi'". 
 
 

contemporani cu Aristofan yaistovn 
precum în piesa Ploutos: (Com. Adesp. CAF fr. 372) yaistav, libanwtovn, povpana: tau'tV 
wjnhvsomai / ouj toi'" fivloi" quvw gavr, ajlla; toi'" qeoi'", unde se observa 
povpana, alteori formând cu yaistav 

Com. Adesp. (=FCA) fr.310) yaistav 
libanwtovn movna tV aujtw'n h{somai: / ouj toi'" fivloi" quvw ga;r ajlla; toi'" qeoi'" tanu'n. 
 yaistovn 

IV-lea a. în cadrul Comediei N
fragment din piesa Timon (Tivmwn) 
uariatio
(Antiph. fr. 206, 1-3) 
 
h{kw polutelw'" ajgoravsa" eij" tou;" gavmou", 
libanwto;n ojbolou' toi'" qeoi'" kai; tai'" qeai'" 
pavsaisi, toi'" dV h{rwsi ta; yaivstV ajponevmwn. 
 
 În decursul secolelor IV- lul 
închinat îndeosebi lui Aristofan
yaistovn -un fragment din 
lucrarea Peri; eujsebeiva" yrios: (Thphr. ap. Porph. 
Abst. 2, 15) ouj ga;r a[n pote tou' Qettalou' ejkeivnou <tou'> tou;" crusovkerw" bou'" kai; 
ta;" eJkatovmba" tw'/ Puqivw/ prosavgonta" ma'llon e[fhsen hJ Puqiva to;n  JErmioneva 
kecarivsqai quvsanta tw'n yaistw'n ejk tou' phridivou toi'" trisi; daktuvloi". Iar într-un 

se practica în vremea autorului: (id. ap. Porph. Abst. 2, 
29) qevnte" ga;r ejpi; th'" calkh'" trapevzh" pevlanon kai; yaistav, perilauvnousi tou;" 
katanemhqevnta" bou''", w|n oJ geusavmeno" kovptetai. kai; gevnh tw'n tau'ta drwvntwn 
e[stin mevcri tou' nu'n. 

yaistovn pevlano", alt tip de  1, va fi 
-lea a. de un text din mimograful Herondas. În mimiambul al 

IV- Cocc

                                                 
1  V. pevlano" II, A, c, 1. 
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turta pelanov" yaistav: (Herod. 4, 88-92) 
 

Kokkavlh, kalw'" 
temou'sa mevmneo to; skeluvdrion dou'nai 
tw'/ newkovrw/ tou[rniqo", e[" te th;n trwvglhn 
to;n pelano;n e[nqe" tou' dravkonto" eujfhvmw", 
kai; yaista; deu'son: 
 
 Precizarea (yaista;) deu'son 

mimiambul lui Herondas aduc acest sacrificiu în templul lui Asclepios1

Eleusis datab -

(SIG 1038, 18) 
 
iJeªroºfavnhi kai; taªi'º" 
iJereivai" tai'" ªejnº  jElªeºusi'nªiº 
ejn tei' pannªuºcªivºdi 
parevcein spondªa;"º 
yaista; kai; tª...º 
 
 turta de sacrificiu pevlano" cu a yaistav puteau fi 

-un fragment din istoricul 
Theopomp: (Theopomp. Hist. fr. 344, 25) to;n  JErmh'n kai; th;n  JEkavthn [...] tima'n 
libanwtoi'" kai; yaistoi'" kai; popavnoi".2 

este 
Antologiei Palatine lui Cn. Gaetuliscus Lentulus din secolul I p. 

yaistav
mici dimensiuni: (AP 6, 190, Gaet.) yaistw'n ojlivgwn dra'gma. Tot la plural este folosit 
numele lor  

AP 6, 191, Corn. Long) yaistw'n th;n nomivmhn qusivhn.3 
 yaistivon, lul al III a. într-

IG 3(1), 1447)  jAgrianivou duwdek?[avtai ..............yai] / stivon ejlaivw 
kotuvla ejs este -

Gaetuliscus din , : (AP 5, 17, 1-2, Gaet.) 
jAgciavlou rJhgmi'no" ejpivskope, soi; tavde pevmpw / yaistiva kai; lith'" dw'ra quhpolivh": 
 Lexicografii not  
de orz (a[lfiton erbul yavw ywvcw a 

secolul al II-lea p. Peri; ojrqografiva": (Hdn. Gr. 3, 2, 
607) yaistovn: e[sti de; ei\do" plakou'nto", o} diV ajlfivtwn paraskeuavzetai, ajpo; 
tou' yh'sqai kai; ywvcesqai, o{qen kai; ywmoi; kai; yivce" ta; mikra; qrevmmata. 

-lea  ya'/ston, 

                                                 
1  Mult mai târziu, în secolele II-  a 
lui Philostratos: (Philostr. VS 2, 25) ejpei; de; ejstiv moi prostetagmevnon uJpo; tou' kata; to; Pevrgamon  
jAsklhpiou' pevrdika sitei'sqai libanwtw'/ qumiwvmenon, to; de; a[rwma tou'to ou{tw ti spanisto;n kaqV 
hJma'" nu'n, wJ" yaisto;n kai; davfnh" fuvlla toi'" qeoi'" qumia'sqai, (...). 
2  Cf. Fronto Ep. 5, 5, 1. 
3  Cf. de asemenea AP 6, 300, 334 (Leon. Tarent). 
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caracterizând- plakou'"), trimi ând la exemplul din piesa Ploutos a 
lui Aristofan. 

Mult mai târziu, lexiconul Suda, inspirându-
glos  

s.u. yaistav) a[lfita ejlaivw/ kai; oi[nw/ 
dedeumevna. a{per ejpequmivwn toi'" qeoi'". yaista; de; kalei'tai ajpo; th'" tou' muvlwno" 
periyhvsew". h] pevmma. h] ei\do" plakou'nto", 

 În secolul al XIII-lea p. lexiconul lui Pseudo-  
 numele altor turte, cum ar fi povpanon1 sau 

un tip de plavtusma2 
s.u. yaistovn) ei\do" melittouvsh". h] povpanon. h] plavtusma stevato" strogguvlon, eij" 
qusivan didovmenon. 
 

35. hJ yavkta   
 

Yavkta ma'za, numele ei fiind un derivat cu vocalism a de la 
grupul de verbe *yhvw, yhvcw, ywvcw -un radical *bhes- cu 

bá-bhas-ti 3. Un singur alt derivat în a 
grup de verbe, yakthvr (= yhvktra 4

ywqivon, un tip de plakou'", 
format cu vocalism w 5. 

 secolul al II-lea p. gramaticul Herodian 
yavkta: hJ ywvkth ma'za. 

ywvkth pare un adjectiv derivat de la 
ma'za rezultat în 

ywvkth cu substantivul ywvkth"
quadratarius Yavkta ar 

 
A doua atestare apare în lexiconul lui Hesychi

Herodian: (Hsch. s.u. yavktan) th;n ywvkthn mavzan. 
yavkta de la Herodian fiind 

yavkton). 
 

36. ta; yuktav  
 

Yuktav ma'za. Numele ei, un hapax, este dificil de explicat6

forma este una de neutru plural, yuktovn. Ar putea fi o reducere 
pentru yuktevon 7. Ar putea fi în 

yuvcw 
 trimite astfel la servirea ei rece. Singura atestare apare în lexiconul lui Hesychios, 

s.u. yuktav) hJ mh; pollw'/ u{dati 
pefurmevnh ma'za. 
 

                                                 
1  V. povpanon II, A, b, 1. 
2  V. plavtusma II, C, 60. 
3  Cf. M. Mayrhofer, Kurzgefasstes etymologisches Wörterbuch des Altindischen, Heidelberg, 1956, vol. 2, p. 
409. 
4  Cf. S. Fr. 475, 1; E. Hipp. 1174; Ar. Fr. 62, 1. 
5  V. ywqivon II, C, 81. 
6  P. Chantraine în DELG , iar LSJ  
7  Cf. Gal. De loc. aff. 8, 39, 7; Orib. Col. med. 43, 36, 11; Aët. 10, 58. 
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